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LĒMUMI

PADOME

PADOMES LĒMUMS

(2007. gada 30. janvāris)

par to, ka Komisija slēdz Eiropas Atomenerģijas kopienas un Japānas valdības nolīgumu, lai kopīgi
īstenotu plašākas pieejas pasākumus kodolsintēzes enerģijas pētniecības jomā

(2007/614/Euratom)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu,
un jo īpaši tā 101. panta otro daļu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Komisija saskaņā ar Padomes 2000. gada 16. novembra
direktīvām, kas grozītas ar Padomes 2002. gada 27.
maija Lēmumu, Padomes 2003. gada 26. novembra
Lēmumu un Padomes 2004. gada 25. novembra
Lēmumu, risināja sarunas ar Ķīnas valdību, Japānas
valdību, Indijas Republikas valdību, Korejas Republikas
valdību, Krievijas Federācijas valdību un Amerikas Savie-
noto Valstu valdību attiecībā uz Nolīgumu par ITER
Starptautiskās Kodolsintēzes enerģijas organizācijas
izveidi kopīgai ITER projekta īstenošanai.

(2) ITER sarunu puses ministru sanāksmē Maskavā 2005.
gada 28. jūnijā vienojās, ka ITER būvēs Kadarašā (Cada-
rache). Tās vienojās arī par pievienoto kopīgo dokumentu

attiecībā uz uzņēmējpuses (Euratom) un neuzņēmējpuses
(Japāna) lomu ITER projektā.

(3) Atbilstīgi iepriekš minētajam kopīgajam dokumentam un
grozītajām Padomes direktīvām Komisija risināja sarunas
ar Japānas valdību par nolīgumu, lai kopīgi īstenotu
plašākas pieejas pasākumus.

(4) 2006. gada 20. jūnija sanāksmē Tokijā Euratom un
Japānas pārstāvji pieņēma sarunu nobeiguma ziņojumu
par plašākas pieejas pasākumiem, kurā apstiprināta
sarunu procesa pabeigšana un iekļauti Euratom un
Japānas sagatavotie papildu dokumenti.

(5) 2006. gada 22. novembrī Euratom un Japānas pārstāvji
parakstīja kopīgu deklarāciju par plašākas pieejas pasā-
kumu īstenošanu, kurā sīki izklāstīts pušu ieguldījums
plašākas pieejas pasākumos.

(6) Būtu jāpilnvaro Komisija slēgt Eiropas Atomenerģijas
kopienas un Japānas valdības nolīgumu, lai kopīgi īste-
notu plašākas pieejas pasākumus kodolsintēzes enerģijas
pētniecības jomā,
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IR NOLĒMUSI ŠĀDI.

Vienīgais pants

1. Ar šo tiek apstiprināts, ka Komisija Eiropas Atomenerģijas kopienas vārdā slēdz Eiropas Atomenerģijas
kopienas un Japānas valdības nolīgumu, lai kopīgi īstenotu plašākas pieejas pasākumus kodolsintēzes ener-
ģijas pētniecības jomā.

2. Nolīguma teksts ir šā lēmuma pielikumā.

Briselē, 2007. gada 30. janvārī

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
P. STEINBRÜCK
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